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 kaum von der Etymologie auszugehn , welche den bestenAufschlussüberdenSinndesWorteszugebenhätte.DassaberderVerfasserbeiseinerBetrachtungnichtauflogischeUnterscheidungausgehenwürde,istdoppeltbegreiflich.

 Er bringt zu seiner feinsinnigen Untersuchung eineneidenswerteKenntnisdesEnglischenmit.GeradedieseSpracheschienihmzusynonymischenUntersuchungensondersgeeignet,dennihreWortezeichnensichdurchfeinnuancirteunddementsprechendengeBedeutungenaus.DieFülledesgeistigenLebensderEngländer(diealsVolksowiderwärtig,imeinzelnensobewunderungswürdigsind)hatzurSchöpfungzahlreicherSynonymageführt.Zahl,KlarheitundAbschattungdesSinnestrittauchbeidenelfwichtigstenWortendesBefehlshervor,diezunächsteinzelnbehandeltwerden,nämlichcommand,order,ordain,decree,enjoin,charge,dictate,prescribe,direct,appoint,bid.rischwerdensiealsdannverglichennachdemSchema:»Befehlberuhtauf?ArtderBerechtigung.Bindendodernicht.Zweckbetontodernicht,WelcherZweck?Gehtausvon?«

 Daran knüpft der Verfasser p . 56 f. eine psychologischeBetrachtungüberFolgerungenaufdieEntwicklungdesgeistes,welchegewissdasInteressedesLeserserregenwird.

K . Bru ch m a nn .

Bari - Text mit Anmerkungen .

 Nachfolgendes Lied schließt sich an das im zweitenHeftedeszweitenBandesmitgeteilteVaterunserundAveMariaanundwirdhoffentlicheinbesseresBilddersprachezugebenimStandesein,alsesmittelstderzweiebengenanntenStückegeschehenkonnte.UebersetzungentretenbekanntlichmehroderwenigersclavischindietapfenihrerOriginaleundführenunskeineswegsdieSprache


